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Tools

Important Information
WARNING: Risk of scalding. High water temperature can
cause severe burns. Set the water temperature at or below
120°F (49°C) following the adjustment procedure in the valve
Installation and Care Guide.

NOTICE: Choose an automatic compensating valve with the
appropriate minimum flow rating to verify that your valve will
provide safety at the lowest flow rates.

Observe all local plumbing and building codes.

NOTE: After each use, tilt the showerhead to drain.

NOTE: For service parts information, visit your product page at
kohler.com/serviceparts.

Strap
Wrench

Sealant
Tape

Plumbers
Putty

Thin Bladed
Screwdriver
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1. Install the Showerhead
NOTE: The shower arm with flange is not provided.

Remove the existing showerhead and shower arm, if applicable.

Install the shower elbow. Make sure that the elbow is securely
mounted and has adequate strength to support the showerhead.

Apply a bead of plumbers putty or other sealant to the back of
the flange.

Place the flange onto the long end of the shower arm as shown.

Apply sealant tape to the threads of each end of the shower arm.

Install the shower arm to the shower elbow and tighten securely
with a clean strap wrench.

Press the flange against the finished wall/ceiling and secure to
the shower arm by tightening the setscrew.

Remove any excess plumbers putty.

Turn on the water to flush any debris through the shower arm.

Turn off the water.

Install the showerhead to the shower arm and tighten securely
with a clean strap wrench.

Check all connections for leaks.

NOTE: After each use some water may remain in the showerhead.
To prevent dripping, tilt the showerhead to drain.

Showerhead

Elbow Apply
plumbers putty.

Shower Arm
(not included)

Flange and
Setscrew
(not included)

WallCeiling
Apply
sealant tape. Apply sealant tape.
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Clean the Spray Nozzles
To dislodge debris and mineral build-up:

Run water through the showerhead.

Firmly rub your finger back and forth across the spray holes in
the showerhead face.

If this procedure fails to improve the performance of the
showerhead, proceed to the ″Clean the Screen Washer″ section of
this guide.
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Clean the Screen Washer

Use a clean wrench to remove the showerhead from the shower
arm; be careful not to mar the finish.

Use a thin flat-blade screwdriver to carefully pry up the edge of
the screen washer. Remove and clean the screen washer.

NOTE: Do not attempt to remove the flow control.

Reinstall the screen washer with the tapered end out.

Apply sealant tape to the threads of the shower arm.

Reinstall the showerhead.

Screen Washer

Showerhead

Apply thread sealant.

Inlet

Kohler Co. 5 1393862-2-A



Guide d’installation
Pommes de douche Pluie
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Outils

Renseignements importants
WARNING: Risque de brûlures. Une température d’eau
élevée peut causer des brûlures graves. Régler la température
de l’eau à 120°F (49°C) ou moins en suivant la procédure de
réglage fournie dans le guide d’installation et d’entretien de
la vanne.

NOTICE: Choisir une vanne de compensation automatique de débit
minimal approprié pour vérifier que votre vanne assure la sécurité
aux débits les plus bas.

Respecter tous les codes de plomberie et de bâtiment locaux.

NOTE: Après chaque utilisation, incliner la pomme de la douche
pour la vider.

NOTE: Pour tout renseignement sur les pièces de rechange, visiter
la page du produit sur le site kohler.com/serviceparts.

Clé à sangleRuban
d'étanchéité

Mastic de
plombie

Tournevis à tête
plate et fine
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1. Installer la pomme de douche
NOTE: Le bras de douche avec bride n’est pas fourni.

Retirer la pomme de douche et le bras de douche existants, si
applicable.

Installer le coude de la douche. S’assurer que le coude est bien
fixé en place et qu’il a une force adéquate pour soutenir la
pomme de douche.

Appliquer un boudin de mastic de plombier ou un autre produit
d’étanchéité sur l’arrière de la bride.

Placer la bride sur l’extrémité longue du bras de douche, comme
sur l’illustration.

Appliquer du ruban d’étanchéité sur les filets de chaque extrémité
du bras de douche.

Installer le bras de douche sur le coude de la douche et bien
serrer avec une clé à sangle propre.

Appuyer la bride contre le plafond/le mur fini et la fixer sur le
bras de la douche en serrant la vis d’arrêt.

Retirer tout excès de mastic de plombier.

Ouvrir l’eau pour purger tous les débris à travers le bras de la
douche.

Couper l’eau.

Installer la pomme de douche sur le bras de la douche et bien
serrer avec une clé à sangle propre.

Pomme de douche

Bras de douche
(non fourni)

Bride et la
vis de retenue
(non inclus)

Mur

Appliquer
du mastic
de plomberie.

Appliquer du ruban
d'étanchéité.

Appliquer du ruban
d'étanchéité.

Coude

Plafond
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Installer la pomme de douche (cont.)

Inspecter tous les raccords pour y rechercher des fuites
éventuelles.

NOTE: De l’eau pourrait encore être présente dans la pomme de la
douche après chaque utilisation. Pour empêcher un égouttement,
incliner la pomme de la douche pour la vider.
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Nettoyer les buses du vaporisateur
Pour déloger les débris et les particules minérales :

Faire couler de l’eau dans la pomme de douche.

Frotter vigoureusement votre doigt d’avant en arrière sur les
orifices du vaporisateur de la face de la pomme de douche.

Si cette procédure ne permet pas d’améliorer le fonctionnement
de la pomme de douche, passer à la section « Nettoyer la rondelle
à grille ».
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Nettoyer la rondelle à grille

Utiliser une clé propre pour retirer la pomme de douche du bras
de la douche, en veillant à ne pas abîmer la finition.

Utiliser un tournevis à lame plate fine pour soulever délicatement
le rebord de la rondelle à grille. Retirer et nettoyer la rondelle à
grille.

NOTE: Ne pas essayer de retirer le contrôle de débit.

Réinstaller la rondelle à grille avec l’extrémité conique vers
l’extérieur.

Appliquer du ruban d’étanchéité sur les filets du bras de douche.

Réinstaller la pomme de douche.

Rondelle à grille

Pomme
de douche

Appliquer un ruban
d'étanchéité pour filetage.

Entrée
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Guía de instalación
Cabezas de ducha de lluvia
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Herramientas

Información importante
WARNING: Riesgo de quemaduras. El agua a alta
temperatura puede ocasionar quemaduras graves. Ponga la
temperatura del agua a un máximo de 120°F (49°C), de
acuerdo al procedimiento de ajuste en la guía de instalación y
cuidado de las válvulas.

NOTICE: Seleccione una válvula reguladora automática con la
capacidad mínima de flujo adecuada para verificar que la válvula
ofrezca seguridad a las tasas de flujo más bajas.

Cumpla todos los códigos locales de plomería y de construcción.

NOTE: Después de cada uso, incline la cabeza de ducha para
drenarla.

NOTE: Para consultar información sobre piezas de repuesto, visite
la página de su producto en kohler.com/serviceparts.

Llave de
correa

Cinta
selladora

Masilla de
plomería

Destornillador
plano delgado
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1. Instale la cabeza de ducha
NOTE: No se incluye el brazo de ducha con brida.

Desmonte la cabeza y el brazo de ducha que están instalados, de
ser necesario.

Instale el codo de la ducha. Asegúrese de que el codo esté bien
instalado y de que sea lo suficientemente resistente para soportar
la cabeza de ducha.

Aplique un hilo continuo de masilla de plomería o de otro
sellador en el lado posterior de la brida.

Coloque la brida en el extremo largo del brazo de ducha, como se
muestra.

Aplique cinta selladora a las roscas en cada extremo del brazo de
la ducha.

Instale el brazo de la ducha al codo de la ducha y apriete bien
con una llave de correa limpia.

Oprima la brida contra la pared acabada o el techo acabado, y
apriete el tornillo de fijación para fijarla al brazo de ducha.

Limpie el exceso de masilla de plomería.

Abra el agua para que circule y se lleve las partículas que pudiera
haber en el brazo de ducha.

Cierre el agua.

Instale la cabeza de ducha al brazo de ducha y apriete bien con
una llave de correa limpia.

Cabeza de ducha

Codo
Aplique masilla
de plomería.

Brazo de ducha
(no provisto)

Brida y tornillo
de fijación
(no provistos)

ParedTecho
Aplique cinta
selladora. Aplique cinta selladora.
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Instale la cabeza de ducha (cont.)

Revise que no haya fugas en las conexiones.

NOTE: Es posible que quede agua en la cabeza de ducha después
de usarla. Para evitar que gotee, incline la cabeza de ducha para
drenarla.
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Limpie las boquillas del rociador
Para eliminar la suciedad y los depósitos minerales:

Haga circular agua por la cabeza de ducha.

Frote bien los orificios del rociador con el dedo, moviendo el
dedo hacia adelante y hacia atrás en la cara de la cabeza de
ducha.

Si este procedimiento no mejora el funcionamiento de la cabeza
de ducha, pase a la sección ″Limpie la arandela de rejilla″ en esta
guía.
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Limpie la arandela de rejilla

Con una llave limpia retire la cabeza de ducha del brazo de la
ducha; tenga cuidado de no dañar el acabado.

Con un destornillador pequeño de punta plana, con cuidado haga
palanca hacia arriba para levantar el borde de la arandela de
rejilla. Retire y limpie la arandela de rejilla.

NOTE: No trate de desinstalar el controlador de flujo.

Vuelva a instalar la arandela de rejilla con el extremo cónico hacia
fuera.

Aplique cinta selladora a las roscas del brazo de ducha.

Vuelva a instalar la cabeza de ducha.

Arandela de rejilla

Cabeza
de ducha

Aplique cinta
selladora de roscas.

Entrada
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